THE LINGUISTIC-CULTURAL FACTOR AND NATIONAL
PECULARITIES IN TRANSLATION

S. K. Simonyan

The fairy tales by brothers Grimm ‘’Henzel and Gretel”” and “’The Frog King” and their Armenian (by
H.Tumanyan), Russian (by P. Polevoy), English (by M. Hunt) translations are represented in this article in
comparison. In this article an attempt has been made to illustrate some linguistic, cultural peculiarities
especially from the point of view of the national overview of the characters. The paternalstructural side of
the tales has been observed. Different repetitions, exaggerations, phraseological units and sayings have
been compared. The semantic fable of the tales and the opportunities given by the texts to broaden the
semantic field. General pricing of the translators’ work is given.

N3 HCTOPHH APMAHCKOI'O ®OJIbKJIOPA

5. A. IZKAUBAA3E-XMAJIAA3E
/lOKTOp HCTOpHYECKHX HAyK
9TEP AKAUBAA3E

TenaBckH rocy1apCcTBEeHHbI yHHBEpCHTET HM. A. I oresaliBHIH

KopHu apMsHCKOro TBOpUECTBa TEPSIOTCS B MIyBHHE BEKOB. Mupbl o Xaiike 1 Apame
(ux uMeHa HOCHT apMsHCKuUfl Hapon) , Baanre u snoce os "Bunacanke" H ceroaHsi CulTaior-
Cs1 BECLICHHBIM OBPa3LiOM apMsHCKOro hoJIbKiiopa. ApPMSHCKU HApo., KaK U BCE LIUBHJIH-
30BaHHbIE HAPO/Ibl, HE NPEKPAILIA]l TBOPUECKYIO AeATEIbHOCTb. Ero hosIbKiIop yKpamaior ob-
pasubl CPaBHUTENLHO NO31HEH SMOXH, ChIFPABIIHE BOJIBIIYIO PONIb B (POPMUPOBAHHH LyXOB-
HOH KYJIBTYPBbI.

2K eMuyXHHbI HapO.IHOTO TBOPUECTBA YCOBEPLIEHCTBOBAIUCH, COBUPAIUCH U NEpeaaBa-
JIUCb BYIYHIUM IOKOJICHHSIM Ha MPOTSKEHHH BEKOB, KAK HECPABHEHHbIE OBPA3Lbl YCTHOIO
TBOpuecTBa. 110 KaHpaM OHH BbUIM MHOTOLIBETHBIMH H PacCy2KAEHHE O HHX B IIpelenax Ol-
HOf CTaTbu BbLIO Bbl HECEPbE3HbIM. Ha 9TOT pa3 Mbl OCTAHOBUMCS Ha OJHOM CKPOMHOM LIHK-
JIe 9TOrO BOJILLIOTO TBOPUECTBA - HA 3aBaBHBIX M IIOYUMTEJbHbIX HcTOpHsx Kapasaxckoro
pajnarypa [Ipu-Ilyru (MHorza ero ynomuHaior u Kak Ilyny-Ilyru).

Ospa3ipl aToro uukia B TeuiaMcH BbUIH B niepsble u3aanel M. B. Bapxyaapsuuom [1],
B [ajbHefileM OH Xe MOBTOPHO Hameuartal HX B Barapmanere [2], a HONHBIA TEKCT UM BbLI
COBpaH H H31aH u3BecTHbIM hospkiopuctoM C. Hcpaensanom B 1959 roay [3]. Bee yka3an-
HbI€ U3/1aHUS BbUIM HA apMSIHCKOM SI3bIKE, H Mbl HE CMOIJIH HX HCIOJb30BaTh. IIpHu pasore
Ha/ JaHHBIM TPY.OM MbI II0JIb30BAJIUCh COCTABAECHHLIM M u3aaHHbM I'. O. KapanersHoMm Ha
pycckoM si3bIke Tpyaom [4.25.- 72].

Ha pycckoM s13bIKE €CTb MHOXKECTBO TPY.AOB, H3a4aHHbIX M. ApersHoM, C. SIkyHom, B.
C. Hansanzasuom, H.A. Opesnom, M. B. bapxynapsauom, M. Ilarunsnom, H. XauarpsiHom,
T. I'ananssHOM OB apMSHCKOH JIUTEpaType, a HMEHHO 0 choiibkiope. Fx uccnenosanus u uc-
CIIEI0BaHUs APYTHX aBTOPOB OKA3aJlH HaM BOJIbIIYIO TIOMOILb, B TOM, UTOBbI MbI CMOTJIH KaK
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MOZKHO TITyBXK€ BHHKHYTb B CyTb JaHHOTO IIHKJA.

B ucropuu ¢onbKIOpUCTHKH BOJIBLION PEAKOCTBIO SBISETCS H3BECTHOCTh aBTOPA LIUKJIA.
Hmenno x HuM otHocurcs IIsui-ITyru. M. B. bapxyaapsHu, u3BecTHbIH (POJIBKIOPUCT, KO-
Topblit coppan anek10Tbl I1bu1-I1yru, coosmaer Ham, uro wyt [Isui-Ilyrn poauncs B c. Ase-
tapsinoce Kapasaxckoro pafioHa NpubaH3uTENbHO B 1713 rony u ckonuanca B 1815 rony.
On noxoponen y [Ilymm B ¢. Apkaranam (cM. 2. 5.). Dror Kapasarckufi myT u oCTpoyM-
HbIfl Bajaryp B HCTOPHH apMSIHCKOMN (POJIbKIIOPHCTHKH 3aHUMAET MOAX0As1Iee A1 Hero no-
yeTHoe MecTo. OBpasLibl €ro TBOPUECTBA 3TO CIOXKETHbIE aHEKA0TbI W IBaHKH. [1o mpouc-
XOXKICHHUIO IIBAHKH SIBJISIOTCS BOJIEE MO3/AHUMH OBpa3laMH HEXEJH CKa3KH [6. 7], W oHH
NPUBJIHXAIOTCS K PYCCKHM CKa3aHHUsIM, HTAJIbSHCKUM HOBeIUIaM, (ppaHIy3cKuM (PaBiibo, He-
MELKHM cKa3zaHusM. A uccienosarenb K. IIpoc cunraert, uto sTo BOJIbIIE aHEKAOT, TaK KaKk
"rpaHuIlbl MEX Ay BbITOBBIMH CKa3KaMH O JIOMSX W aHEK/IOTaMH, HE ycTaHapiuBalotcs" [5.
49]. B rpy3uHckofi aeficTBUTENbHOCTH NPOTOTUIIOM IIb-1TyrH sABJISETCS NIyT, KOTOPLIA caM
CO3/aeT OBpa3lpbl U caM Xe 03ByunBaeT ux. Ero nBofinuka Mbl HafizeM B hosibKIIOpax Mmou-
TH BCEX HapOZOB, HANPUMEp: B pyccKoM - banakupes, apasckoM - /[Xyxa, TaIXHKCKOM -
Myuipaku, TypKMEHCKOM - KemuHe, BOJIrapckoM M I0rociiaBCKoM HapoJax - XUuTpblfi [erp.

[Ib1-ITyru siBASIETCS HAMOHABHBIM JIMIIOM, BBIPOCILIHMM H3 POAHbIX KopHel. Ero cuna B
[IIyBOKHX KOPHSIX apMsIHCKOro Hapoaa. OH [BIIHT BO34yXOM CBOEr0 Hapo/a, HacaaxXAaeT-
Cs1 €r0 CYaCTbeM, palLyeTcs ero paloCcThiO H eyanuTcs BMecte ¢ HUM. Cm.: " JlenoBekast 3em-
aa", "Uss kypuna?" [4. 45]; "Bnoosa u Xomnxa" [4. 43]; "Konern cera" [4. 36] u ap.

ITo npenanuo Ilbu-Ilyru - ciayra Kapasarckoro cpeonana Menuka Illaxnasapa. Ero
OBSI3aHHOCTBIO SIBJISIETCA pa3BecesuTb Menuka u ero rocrefi, Ho cuna Ilbui-ITyru B Tom, uro
OH IEJIa€T HAMHOTO BOJIbIIE, YEM HA HETO BO3JI0KEHO H UacTO IPOCTOM LIYT Kacaercsl IIy-
BOKO HallMOHAJbHBIX H COLHAJIbHBIX BOIPOCOB, UTO MOBBIIAET €0 TBOPUECTBO A0 OBIIEYE-
JoBeueckux uzaefl. Hro nmozaenars, HHOTAA OH HPsSIUET UX MO/ MAcKofl IIymnua.

Apean mpicieit [Ibui-ITyru MHoroospaseH. Ilpu nomoru 1oMopa OH CMEETCsl Ha/l MHOTH-
MH KH3HEHHbIMH HenocTatkamu. [loa ero ocTpblfi B3risA yacTo NONAAAIOT KaK €ro rocro-
IUH Menuk, Tak M ApYrHe Boraud, YHHOBHHUKH H LIEpKOBHbIE CiiyXxuTesu. HHoraa osBHHE-
HHS BbIBAIOT BecbMa CTpOrUMH H beccTpaiunbiMi. Hanpumep: "IIbui-Ilyrn ossunser” [14.
28]. Menux cunran aenbry, [Isu-Ilyru nonowen u B3sn 3omoto. Ha 3ameuanune [1laxna3sa-
pa - IOJIOKUTb AEHbIH OBPATHO, bajaryp oTseuaer: "Menuk, cefiuac IJI0XHE BpEMEHA, O1HH
y Apyroro npsMo u3 pyk Bopyer". Ha Bonpoc Menuka: "Heyxenan B MOEM MEIHKCTBE BO3-
MOKHO BOpOBCTBO cpeab bena AHA?" I1bu-Ilyru orevaet: - "Meinuk, na By.AE€T CBUAETENEM
TBOE COJIHIIE, BCe KPYIHbIE IPaBeXH COBEPLIAIOTCS AHEM: H BO ABOPLAX, H B CyAaX, H B MO-
HacThIpSIX, U B MeJHKCTBE" [4. 28]. DTO BBUIO BbIpaXXEHHE COLMAIBHOIO MPOTECTA, BBICKA-
3aHHOE U3 Ccep/la apMsIHCKOro Hapo/a.

[Ib1-Ilyru yBepeH, uto BOKpYT FOCIOACTBYET HECIPABEAIHBOCTb H B 3TOM OBBHHSIET BO-
rareix. "I'ne nenvru, Tam u npaso"” [4. 47]. Ha Bonpoc seanbix: "[lyru, Mbl JI01H BEIHbIE,
IPEXOB 32 HAMH HET, MUpCKasl PaB/a, KaK COJIHLE, Ha Hallel ctopoHe. Ho Baraun, XoTb oHH
U TPELIHHKH, BCErJa BbIBAIOT ONMpPaBAaHbl H, KaK Macilo, BCIUIbIBAIOT Ha MOBEpXHOCTb. OTue-
ro ato". [Iein-Ilyru oTBeuaer: " . . . rzae AeHbIH, TaM H NPaBO, I'I€ TOJIOC MOAAET 30J10TO, TaM
BBINOJIHSIETCS €ro Haka3. [[puroBop BBIHOCHT 30J10TO, a He cyabs” [4. 47]. BoT Tak moHuman
OH CyTb collanbHON HepaBHONpaBHOCTH [Ibl1-I1yrH, UuTo MOBbINIAET 3HAUCHHE €r0 CJIOB 10
OBLIEUENIOBEUECKHX HEaJIOB.
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[Tp1n-ITyru siBnsiercst MHOTOorpaHHbIM repoeM. OH nepe1 HaMu SIBJISIeTCs TO Kak MPOCToi
LIYTHHK, TO KaK YMHbI{l H BEJIMKOLYLIHBIH UEOBEK, @ HHOT/A BBIIOJIHAET POJIb MIYNOro Cly-
ru. [lociie moJHOLIEHHOrO aHallM3a €ro TBOPUECTBa HCCIEA0BaTe b NPUXOIUT K TOMY BbIBO-
Ly, UTO SIBIISIETCS] MY IPbIM HAllHOHAIILHBIM I€POEM, KOTOPBIA palLyeTcs paloCcTsM CBOETo Ha-
poZia ¥ epeXHBaeT 3a BoJIb CBOEro Hapo/a. [IpuBeneM HecKolIbKO MpuMepoB: "Menuk rpbl-
3er Koctr" [4.37]. B aTOM pacckase B aJUIErOPHUECKOM BH/IE PACKPUTHKOBAHO B3SITOUHHYUE-
CTBO "3HATHBIE JIIOAU MPHUBBIKJIH IPbI3Th KOCTH, BOT MOUEMY OHH HX OUEHb JIOBSIT" - TOBOPHT
[Tbun-ITyrn. "Tpb13Th KOCTH" - 3HAUAT BpaTh B3SITKH; WK Xe enl,: "3aBTpak Mennka [1TaxHa-
3apa [4. 40] Tyt oH osBuHser Illaxnazapa: "SI, Menuk, rojoaeH, U XKeNyI0K Yy MEHs MycCT.
Kaxkoft MHe poK OT TOro, Tbl €1b MJI0B, NPUTOTOBJIEHHbII ¢ C€3aHOM H 3amMBaelllb BHHOM?".

My apen ITe-ITyru ocyxnaert. ITo "Cnucky rimynuos u cymacmenmux" [4. 32 - 33] "...
YMHDbIfl UEJIOBEK HE acT HE3HAKOMOMY ThICSUY TYMaHOB C MPOCbBOfl mpuBe3TH emy u3 Ilep-
cuu aparoueHHble KamMHu'"; "Bop" [4. 43], Koraa crano HEOBXOAHUMbIM ONO3HAHHE COOTBET-
CTByIOIMX AeHer, yMHbIA [Ib-Ilyra Bpocun HX B 3alOJHEHHYIO BOAOfl vally, H 3asBHI:
"CMOTpH, KaK Ha MOBEPXHOCTH BO.bI BJIECTHT XHUP. 3HAUHUT, 5TO AEHbIH MsICHUKA" [4.43].

[Tbn-ITyrn uvacro xurpurt: "[Ipu-ITyru yunt ocna Menuka [1laxnazapa" [4. 26]. [1laxHa-
3ap nopyuud [1e11-11yra oByunTs €ro ocia 3a BOCEMb Iy 0B MIIEHHIbI. OH COracuics, uTto
ecyii 3a 15 Ner oH OByuHJI Bbl OCJIa, TO MOJYUHJI Bbl 32 9TO BO3HArpaxIiAeHue, B IPOTHBHOM
xe ciyvae I1laxHazap npHKaXxeT ero ope3riaBuTh. 2K eHa Ha KOJNICHSIX YMOJIsJIa OTKa3aThCsl
OT 3TOr0, TaK KakK 3Halla, UTO BbIJI0 HEBO3MOXKHO HayUHTh UEMY-HUBY.Ab ocia. XHUTpblf [Ibu1-
[Tyru orBetu efi: "3a nsTHaAUATD JIET KTO-HUBYIb H3 HAC TPOUX OBSI3aTENbHO YMPET: W S,
i ocen, uan Menuk [{laxnazap" [4. 26]i0

Coospasurenbnocts nposisisier [Ipi-Ilyrun B pacckasax: "Heynaua Menuka [1laxnaza-
pa" [4. 31]. [llaxnazap crapaercs cnpsitatb Typau [Ipui-ITyru u mocmesitbest van HuM. Ile-
pen TeM, KaK B30BPaTbCsl HA JEPEBO CHUMAET OBYBb, EPEKHAbIBACT Ty(hiIH Uepe3 IJIeUo U
9TUM OBecKypaxupaer rocrnoausa [4. 31]. Takxe opeckypaXKHBaeT HX KOrZa OTBEUaeT O
KoHIe cBeTa, cM. "Konen ceera" [4. 30; 6 - 37] "3auem Ham o/exX/a, KOJH BCE Bbl CKOPO
ZOJIKHBI yMepeTb? Benb HacTynmuT KoHel cBeTa" M rOCIOAMH NPOBOXKAET roblx rocref [4.
37].

HeosbikHOBEHHYIO Npo30pauBocTb NposiBui [1bui-ITyry, Koraa Hy»HO BbUIO pa3AesuTh
HAcJIeACTBO MeX Ay TpeMs BparbsiMu. OH 17 BepBIIONOB TOAETHI MEXIY TPEMS BPaThsIMH
TaKUM OBPa30M, UTO OHH MOMHUPHIHUCH [4. 44-45]. Takoro n0Bpa OH caenaj He Mallo.

IIe-ITyru ocrpoymeH u uHorAa naxe cebs He xkaneer. "IIbu-Ilyru u Boper" [4. 52]. B
€ro JI0M NpoBpajuch Bopbl. Korzaa mocsie n0Nrux NOUCKOB OHH HHUEro HE HAllH, OBHApY-
KHIH, CHASINIEro B yroske myta. Ha Bonpoc mouemy oH npsiuercsi, WIyT oTBETHN: - "MHe
CTBbIZHO, BpaTel], UTO B MOEM JOME HHUEro He Hauuioch Aaxe A1 Bopos [4. 52]. Ho mbl He
MIOJIKHBI 3aBbITh, UTO OH B TO X€ BpEMsl H FOp/ M OCKOPBJCHHSI HUKOMY He mpoiaer. B
wmBatke "IIbui-ITyru u ero ropoackofi rocts" [4. 53] paccka3aHo, Kak OH OTOMCTHJI TOPOXKa-
HHHY 3a TO, UTO OH €ro He BCTPETHJI KaK BCTPEYaIOT IOCTsl, TOrAa, KOr1a OH HECKOJIKO pa3
BbI1 y 1IyTa FOCTHI B epeBHe. I opoackofi Toprosen otsed ri1a3a ot [Ibui-Ilyru Bcrpetus ero
B ropoJie, a KOTrAa TOprosel| NpHexan K HeMy, TO Bajlaryp MOMPOCHJ €ro YBHTb CTPAHHOI'O
3Beps1, KOTOPbIil Chenall BEpXyWKy crora. Pasagaincs BbICTpes H KOrAa MOAOLUIH BIHXE, TO
yBUAEIH Myna rocrs. Toprosen cxsatuics 3a rosoy, a ITbui-ITyru orBetnn: "Kakofi Tb
YVAUBHUTEJbHbIfl UEJIOBEK, - B ropoJe NMpH BCTpeue He NMpH3Haellb CBOEro 3HaKOMOro, a Ha
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HuBe - cBoero mynal" [4. 53]. Ans ITewn-Ilyru apyxsa cBsaras ossi3anHocTb. CaM OH Ipe-
JAHHBIfl APYT U PYTaer TeX, KTO MOXET OCTaBHTb APYyra B Bele.

"IIp-Ilyru u ero npusrens” [4. 54 ]. Ha Bonpoc npusrens o ueM Hienral MeABenb, OH
nevanbHo oBevaeT: "MeBeab ckasall - IyCTh 3TOT Clyyafl By €T Tebe Ha3HAAHUEM: BIpeb
HE IPYKH C UEJIOBEKOM, KOTOPBIA cracasich ocTaBiiIeT Apyra B seae" [4. 54 - 55].

[Ib1n-ITyru npesycMoTpuTebHbIf U NpaBAuBbLil repofi. OH HEHABUAUT AOHOCUHKOB, UTO
TOBOPHT O €ro BbICOKO# myxoBHOcTH. "KTo apyr" [4. 55]. /lonocunky oH rosopurt: "Ciy-
wiafi, 10porofi, s Tenepb He 3Halo, KTO MOH HacTtoswuf Apyr - Murpanen Anec uiu to1? To,
yTO CcKasaji AHec, OJ0BHO X0JOCTOMY BbICTPENY, HO TO, UTO FOBOPHIIIL cefiuac Thl, BOJIbHO
paHuT cepaue. Ysupafics U BoJblle He pacnycKail cruietHu" [4. 55].

Ocrtpoiit Ha cnoBo [Ibut-Ilyru cenbckoMy napukMaxepy, KOTOPbIf B HECKOJIbKHX MecTax
nopesall eMy JIHLO M TOJIOXMI BOJIbLIE BaTbl, UeM HYXKHO BbLIO, OTKa3ajcsl BPUTb BTOPYIO
EKY U cKa3a: "Ha O/JHOM MOJOBHHE Thl BBIPACTHII XJIOMOK, Ha APYTOi MOJOBHHE 5 BbIPAILY
mepctp” [4. 57].

Takxe mnHTepecen paccka3 "[Ibui-Ilyrn Bunouepnufi" [4. 62]. Y crona ocTpOyMHBIR
[Ip1n-Ilyru cnpocui, Kak HaJAMTh BUHO - IO BOXKECKH HJIH MO yejieBeuecku. Bee 3axorenu no
poxeckd. [Tpi1-ITyru HeKOTOPbIM HAIII TOJIHYIO Yally, HEKOTOPbIM TOJIOBHHY, HEKOTOPBIM
YETBEPTUHKY H T.., Ha BOIPOC - HOUYEMY OH TaK HaJIMJI, LIYTHUK OTBETHJ: "MenuK, Hapo Be-
JieJ1 HaJIUBaTh BOKAJbI I0-BOXKECKH. A Beb BOT HE BCEM OJMHAKOBO OTIIYCKAET: OAHOMY OH
[IaeT MHOTO, APYroMy - Majo, TpeTbeMy - elie MeHbiue. Sl Tak u aenaw. Kax Bor aacrt, Tak
U o paznuBan” [4. 62].

[Ib1-ITyru yMHBIR UeoBeK H OH XOPOLIO BHAHT Pa3HHIY MeXay JoabMH "Crnop MOIbI
u cBsuieHHuka" [4. 66]. B atom ckase [Ibui-Ilyru nenaer unrepecnoe 3axiiouenue: (I'oc-
nozpb) "CTpofi JIECTHHITY, UTOBbI OJIHH TOMIHAMAIHCDH MO HEf, a Apyrue CMyCKallch", W 3TO
€My KaxXeTcsl BIOJIHE ecTECTBEHHBIM [4. 66]. OH 3HaeT, UTo Ha 9TOf COLHANIbHOM JIECTHHIIE
OH 3aHHMAaeT He OUEHb TO U BBICOKYIO CTyNEHb, IOSTOMY BCET/a CTapaeTcs CAEJaTb YMHbIH
IIar U €CJIM 9TO HEOBXOIHMO, TO HE OTKA3bIBA€TCS H OT JIKH, UTO SBJLAETCS CaMO3alUTOM.

"Ckonbko Ha cgere si3bIKOB?" [4. 67]. [llaxnazap cnpammbaer [lyru, cKoibKo B MHpE
s13pIKOB. XuTpblil ITyru orBeuaer, uro Beero 201 s3p1k. Koraa rocnoaur nonpocui nosece-
nosathb ¢ unaufinamu, Ilyru orserui: " /la npoanurces xu3Hb Menuka! Ho U3 Bcex aTHX s13bl-
KOB 5 HE 3Halo Kak pa3 unaufickoro" [4. 67].

IIb1n-Iyru uHoraa sbiBaeT U ciuKoOM rpysbiM. "Buno siuser" [4. 70]. Ha Bonpoc Me-
JIMKa O TOM, moueMy caM Menuk mbsiHeeT oT BuHa, a [1yru Het, oH oBeuaer: "/la npoanauTcs
XKn3Hb Menuka! BuHO BiMsieT Ha TOro, y KOro HeT paccy.Ka, a ero-To Kak pa3 Tese U He XBa-
taet" [4. 70].

B anekznorax Ilbui-Ilyru xopomo BuzaHa stHonoruueckas kapruia Apmenun XVIII se-
Ka.

KynbT noKORHUKOB /7151 apMsIH BCErZa BbLl MOYETHLIM H BCE OUEHb YBaXall HX MaMsITb:
"IToxopons! otia Menuka Illaxnazapa" [4. 25]. LlepeMoHHST TOXOPOH BbLIA BEJIHKOJIEIHA.
Ha noxopouns! orua Menuka [1laxnazapa cospaiioch MHOro Hapoua. "IIpuexanu apyrue Me-
JIMKH, CBSLICHHUKH U HIIXaHbl". Ha mon0BHBIX pUTyajax HeNb3sl BbUIO IIYTUTh H TOCIOAHH
nonpocui [Tpu-Ilyru He BbIXOAUTD HA YJHILY.

B cponbkiiope ynoMuHaiorcs Takue cBATble apMsHe Kak: Cs. Kapaner u Cs. Oanec, Ko-
Topbix npocHt [Ieu-ITyru o momomu: "Casroit Kapaner, cesitoit OBanec, nafite MHE CHITbI"

-517 -



[4. 27]. YnomuHaeTcs U HalMOHAJbHbLH Npa3aHuk Bapaa Bapu [4. 51], koTopblif TpoBo.AUT-
Csl B HIOHE-HIOIE.

/751 pemennst BaxXHbIX /€] apMsIHe COBUPAJIUCh Ha nupiiecTax (banax). "[lapu Menu-
ka [llaxna3zapa u IIbui-ITyru" [4. 28], cpeau coppaBLIUXCs BbUIO MHOTO MeNHKOB H a3HaBa-
KaHoB [4. 28], B ApyruX MecTax MEJUKH, a3Haypu u nmxasl [4. 30]. CospaBuinecs BCIOMH-
HAIOT O MPOILIEANHNX BOSX H YCNEIHbIX 0XO0TaxX.

H3 cenbcKo-X035ACTBEHHBIX MPOAYKTOB BUAHO, UTO HACTauBAIOT BHHO [4. 33], BIpalu-
Balot menuty [4. 34], peny [4. 38], xapasaxckyio ThIKBY [4. 70], U3 MHUIIH YIUMHHAETCSI:
wioB [4. 40], ce3aH, cBexee Msico H BUHO [4. 40]. YIOMsIHYTO TakXe KaxeTHHCKoe BUHO "/la
AT BBI enle KaxeTHHekoe" [4. 62], KoTopoe Kak BUIHO, CUUTATIOCH IETHKATECOM.

B XVIII Beke B ApMeHHH I0Ma HMENH OKHO [JISl [AbIMa, OTKyJa mmen apiM [4. 36]. B
XVIII Beke apMsiHe yacTO MOJb30BAUCH NEPEMETHON CyMKOH. HHTepecHbIM SBIsieTCS TO,
uro IIbi-ITyru, Koraa nofHUMAaINC Ha AEPEBO, TY(IIH IEPEBECHI UEPE3 IIEUO KaK EpEMET-
Ho# cyMKoii [4. 31].

B XVIII Beke 10 honbKJIOpHBIM MaTepHaaM Ha3BaHa Mepa Beca uysai [4. 35], nepcu-
JICKH T's13, UTO TMPHBIH3UTENLHO paBHO 1 Metpy [4. 44]. YXe cymiecTBoBaj ariaMcKHui ba-
3ap, Kyaa Hampasuwics [Ieu-Ilyru ans nmokynok [4. 55]. ®opmar Tpyaa He AaeT HaM BO3-
MO2KHOCTH BOJIe€ MOAPOBHO PacCMOTPETb TBOPUECTBO 3TOrO BECbMa MHTEPECHOTO HapOIHO-
ro CKa3uTelnsl, KOToOpoe 3aHUMAeT 3HAUHTEIbHOE MECTO B HCTOPHH apMSIHCKOTO (DONbKIOpA.

IIpn-Ilyrn OCTORHBIA ChIH apMAHCKOIO HApOJa H CXOACTBO €r0 PAcCKa3oB ¢ Obpa3la-
MH (PONIBKIIOPA COCEACKHX CTpaH CIOCOBCTBYET CBIMXXEHHIO HAPOLOB H PA3BHTHIO MEXIY
HUMH APYKECTBEHHBIX B3aUMOOTHOIIEHUA. CBOHUM IOMOPOM, MHOTOBPA3HOCTbIO H [NTYBHHOM
CBOUX MbICJIEH, yMEHHEM MPABHIbHO H MPABAHBO CYIUTb, OCTPOYMUEM H MPEAAHHOCTbIO CBO-
eMy Hapoay IIbui-Ilyru Bo3BbllLIaeTcsl Hal CBOEH SMOXOff U €ro WAEH HHOrZAa BOCXOLST 0
OBIICUENIOBEUECKHX H HapOIHOro cKa3aTessl MPEACTAaBISIOT HHTEPECHON JMUYHOCTBIO NS
BCEX SMO0X.

Tsopuectso IIbin-ITyru 3acimy>k€HHO CUMTAETCA JAParoli€HHON YacThIO TOrO JIUTEPaTyp-
HOT'O TBOPYECTBA, KOTOPOE Mbl MOXKEM Ha3BaTb: Ero BemnuecTBO apMSHCKHA (POsbKIop!
2Kemnalo, uToBbI 3Ty HEBOJIBIIYIO CTAThIO APMSIHCKUT HAPO.1 MPHH ST KaK XKECT BOJIBLIOTO yBa-
XKEHHS K HEMY.

C ponbiinM yBaxeHueM Mbl BcmoMuHaeM C. HaBacapasiHa u 3. MaHyKsHa 3a OMOIIIb
Ha/l apMSHCKHMH TEKCTaMH.
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FROM THE HISTORY OF ARMENIAN FOLKLORE
E. A. Jachvadze-Khmaladze

Pele Pugh is a remarkable Armenian folklore representative, a popular joker from Kharabagh, whose
short stories and anecdotes are discussed in the paper. The author considers that the series of Pele Pugh’s
stories comprises the advanced Armenian folklore. Pele Pugh is a national character raised from the local
roots, whose personality is distinguished with kindness, generosity, witticism, wisdom and belief in the
future.

3U3uULUL PULUISNFUNFE3UL MUSUNFE3NFLPS
k. U. Quojwéb-dwwéb

Mpip Mninpht hwjywywb dnnnypnwywb pwlwhjniunipjwlb hwynbh GepYwjwgnighsh t:
LYwunwlwpwl TYwpwpwnhg, nph funupp G uwwnwybbph (waGynnnGGph) wppp pGhwpyywé
G0 wfuwwnnipjwb vG9: IGnhGwyp qunlnid t, np Mpip Mnenne WwwndnegntGGGph 2wppp hwy-
Juwywl pwlwhjniunipjwl wnwywnhiwywb dh dwul E: Mpgp MnenpG wgquihl nbdp £, nyg
qupqugt| t hwypGowlwb wpdwwnGGphg: Lpw untinéwanpéncp)nLGGtpp wsph GG pGYGNLY pw-
phnipjwdp, dGdwhngnipjwdp, Yupniy funupny, Ywbph hdwuwnnipjwdp, wwywquih GYwwn-
dwdp hwywunpny:

BRUSHING UP THE LISTENING SKILL
IN MULTICULTURAL CLASSES
(BASED ON THE ELEMENTS OF CULTURE)

N. BLUASHVILI
Ph.D, Associated professor 1. Gogebashvili Telavi State University

“If you want to live a happy life, tie it to a goal,
not to people or things.” Albert Einstein

Survey included tests, questionnaires among monocultural, bicultural and multicultural
students. with 60 (to groups16 and 14 students at I. Gogebashvili Telavi State University
faculty of Pedagogy and again two groups of 30 students (two groups 1515 students in
each, at CACCaucasian Academic Centre) students who attended listening classes and it
has been observed that they did better in speaking and reading than others. The students of

2nd year 15! and the 2nd terms from the department of Pedagogy and Business
Administration. Although they were really not beginners and had learnt English at their
secondary and higher secondary level, they had no exposure to authentic English speaking
and listening. They had been practicing listening in at the EFL lecture using headphones,
using audio and video for six months. The purpose of the survey was convincingly
explained to them and they took 45 minutes to think on the questions to answer them.
After observing, I came to the conclusion, that in culturally diverse classes students:

-519 -



